Dohoda o zaniku

Smlouvy o dohodnuté konec¢né cené IéCivého
pfipravku hrazeného z vefejného zdravotniho
pojisténi pfi poskytovani ustavni péce ¢.
OLZP/9/DKC v &asti pro LP VFEND

uzavfenda v souladu s ustanovenim § 1981
zakona €. 89/2012 Sb., ob&ansky zékonik

a

Dohoda o postoupeni
Smlouvy o dohodnuté konec¢né cené Ié¢ivého
pfipravku hrazeného z vefejného zdravotniho
pojisténi pfi poskytovani ustavni péce ¢.
OLZP/9/DKC v ¢&asti pro LP REVATIO

uzaviena v souladu s ustanovenim § 1895 a
nasl. zakona €. 89/2012 Sb., ob&ansky zakonik

Smluvni strany:

Vseobecna zdravotni pojistovna Ceské
republiky

zfizena zakonem €. 551/1991 Sb., o VSeobecné
zdravotni pojistovné Ceské republiky, ve znéni
pozdéjSich predpisu

Sidlo: Orlicka 4/2020, 130 00 Praha 3

ICO: 41197518

Zastoupena: Ing. David Smehlik, MHA,
naméstek feditele VZP CR pro zdravotni pégi,
na zakladé povéreni feditele VSeobecné
zdravotni pojistovny Ceské republiky

(dale jen ,Pojistovna®)

a

Pfizer, spol. s.r.o.

Sidlo: Stroupeznického 17, Praha 5, 150 00

Zapsana: Méstsky soud v Praze, oddil C, vlozka
20616

ICO: 49244809

Zastoupena: MUDr. Pavel Sedlacek, jednatel

(dale jen ,,Spoleénost®)

a

Upjohn EESV

Sidlo: Rivium Westlaan 142, 2909LD Capelle
aan den IJssel, Rotterdam, Nizozemské
kralovstvi

Agreement on Termination

of the part of the Agreement on the Agreed Final
Price of a Medicinal Product Reimbursed
from Public Health Insurance in the Provision of
Institutional Care No. OLZP/9/DKC,
regarding Medicinal Product (MP) VFEND,
executed in accordance with Section 1981 of Act
No. 89/2012 Coll., the Civil Code,

and

Agreement on Assignment
of the part of the Agreement on the Agreed Final
Price of a Medicinal Product Reimbursed
from Public Health Insurance in the Provision of
Institutional Care No. OLZP/9/DKC,
regarding Medicinal Product (MP) REVATIO,

executed in accordance with Section 1895 et
seq. of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code

Parties:
Vseobecna zdravotni pojistovna Ceské
republiky (General Health Insurance Company
of the Czech Republic),

established by Act No. 551/1991 Coll., on the
General Health Insurance Company of the
Czech Republic, as amended
Registered office: Orlicka 4/2020,
Prague 3

Identification no.: 41197518
Represented by: Ing. David Smehlik, MHA,
Deputy Director of the General Health Insurance
Company of the Czech Republic for Health
Care, based on authorisation by the Director of
the General Health Insurance Company of the
Czech Republic

(the “Insurance Company”)

and

Pfizer, spol. s.r.o.

Registered office: StroupeZnického 17, Prague
5,150 00

Registered with: Municipal Court in Prague,
Section C, File 20616

Identification no.:49244809

Represented by: MUDr. Pavel Sedlacek,
Executive Director

(the “Company”)

and

Upjohn EESV

Registered office: Rivium Westlaan 142,
2909LD Capelle aan den IJssel, Rotterdam,
the Netherlands

130 00



Zapsana: nizozemsky obchodni rejstfik, sp. zn.
76140199
Registraéni €islo: 76140199

Zastoupena: [N

(dale jen ,Drzitel”)

Clanek I.

1.

Uvodni ustanoveni

Pojistovna a Spolecnost spolu uzavrely
dne 16. 6. 2014 Smlouvu o dohodnuté
kone¢né cené |éCivého pripravku
hrazeného zvefejného  zdravotniho
pojisténi pfi poskytovani ustavni péce €.
OLZP/9/DKC ve znéni Dodatku &. 1 ze
dne 17.12.2014 pro IéCivé pfipravky
nize uvedené specifikace

Registered with: Dutch Commercial Register,
File No. 76140199
Registration number: 76140199

Represented by: I
|

(the “Holder”)

Clause I. Introductory Provisions

1. On 16 June 2014, the Insurance
Company and the Company executed
the Agreement on the Agreed Final
Pricee of a Medicinal Product
Reimbursed from  Public  Health
Insurance in the Provision of Institutional
Care No. OLZP/9/DKC, as amended by
Amendment 1 of 17 December 2014, for
medicinal products as specified below:

Nazev Name of
IéCivého Medicin Supplement
Kéd SUKL .. Doplnék SIDC Code (specificati
pfipravk al 1)
u Product
INF PSO VFEND 200 | INF PSO LQF
0193688 VFE,\'\/IIZ 200 LQF 0193688 MG 1X200MG
1X200MG
REVATIO INJ SOL
REVATIO INJ SOL 0167370
MG/ML 1X20ML
0167370 0,8 MG/ML 1X20ML 0.8 MG/ 0
jejimz predmétem je zavazek the subject of which is the Company’s

Spole¢nosti uvadét tyto 1éCivé pfipravky
na trh v Ceské republice tak, aby za
podminek  stanovenych  smlouvou
Uhrada Pojistovny nepfesahla DKC
specifikovanou pfilohou €. 1 smlouvy
(dale jen ,Smlouva o DKC®).

Clanek Il. Zanik Smlouvy o DKC v ¢éasti
tykajici se LP VFEND

1. Pojistovna  a Spole¢nost  timto

ujednavaji, Z2e ke dni 30.11.2020

ukonéuji platnost a u€innost Smlouvy o
DKC v¢asti pro LP VFEND. Pro
vylou€eni pochybnosti Pojistovna a
Spole€nost shodné prohlasuji, Ze v asti
tykajici se LP REVATIO Smlouva o
DKC i nadale trva.

Pojistovna a Spolec¢nost prohlasuji, ze
povazuji veSkeré vzajemné zavazky
vyplyvajici ze Smlouvy o DKC v &asti

obligation to place those medicinal products
on the market inthe Czech Republic so
that, under the terms and conditions
stipulated by the Agreement,
the reimbursement by the Insurance
Company does not exceed the AFP
specified in Schedule 1 to the Agreement
(the “AFP Agreement”).

Clause Il. Termination of the Part of the
AFP Agreement Regarding MP
VFEND
1. The Insurance Company and the

Company hereby agree that, as of 31
October 2020, they shall terminate the
AFP Agreement in its part regarding MP
VFEND. To avoid any doubts, the
Insurance Company and the Company
jointly represent that the part of the AFP
Agreement regarding MP REVATIO
shall continue to be in force and effect.

2. The Insurance Company and the
Company represent that they consider
all mutual obligations following from the



tykajici se LP VFEND za vypofadané.

Clanek Ill. Postoupeni Smlouvy o DKC

v €asti tykajici se LP REVATIO (dale
jen ,,Pripravek®)

Vzhledem k pfevodu rozhodnuti o 1.

registraci Pfipravku na Drzitele maiji
Smluvni strany zdjem na tom, aby byla
pfevedena prava a povinnosti ze
Smlouvy o DKC ze Spolecnosti jako
Postupitele na Drzitele jako Postupnika.

Drzitel se seznamil se Smlouvou o DKC
a pravy a povinnostmi z ni vyplyvajicimi
a ma zajem prava a povinnosti plynouci
ze Smlouvy o DKC nabyt.

Spole€nost a Drzitel se dohodli na tom,
Ze ke dni 1.12.2020 nahrazuje Drzitel
Spole€nost jako smluvni stranu a
vstupuje do vSech prav a povinnosti
Spole¢nosti ze Smlouvy o DKC.
Spole¢nost timto bezlplatné prevadi
Drziteli veSkera dosud nezanikla prava a
povinnosti Spoleénosti ze Smlouvy o
DKC.

Pojistovna jako Postoupena strana se
vstupem DrZzitele do prav a povinnosti
Spole¢nosti a stim, Zze SpoleCnost ke
dni 1.12.2020 pFestava byt smluvni
stranou a nema nadale zadna prava a
povinnosti ze Smlouvy o DKC, souhlasi.

Clanek IV. Zveiejnéni v registru smluv

Smluvni strany jsou si pIné védomy
zakonné povinnosti uvefejnit  tuto
Dohodu dle zdkona €. 340/2015 Sb., o
zvlastnich podminkach ucinnosti
nékterych smluv, uvefejfiovani téchto
smluv a o registru smluv (dale jen
,zakon o registru smluv"). V souladu s
§ 8 odst. 3 zakona o registru smluv musi
byt spolu s touto Dohodou uvefejnéna
také Smlouva o DKC vcetné jejich
dodatka.

part of the AFP Agreement regarding
MP VFEND to be settled.

Clause lll. Assignment of the Part of the

AFP Agreement Regarding MP
REVATIO (the “Product”)

With respect to the transfer of the
marketing authorisation for the Product
to the Holder, the Parties wish that the
rights and obligations under the AFP
Agreement be transferred from the
Company as the Assignor to the Holder
as the Assignee.

The Holder has become acquainted with
the AFP Agreement and the rights and
obligations under the Agreement and
wishes to acquire the rights and
obligations under the AFP Agreement.

The Company and the Holder agree
that, as of 1 November 2020, the Holder
shall replace the Company as a party
and assume all the rights and
obligations of the Company under the
AFP Agreement. The Company hereby
transfers to the Holder without
consideration any and all rights and
obligations of the Company under the
AFP Agreement that have not vyet
expired.

The Insurance Company as the
Assigned Party agrees with the Holder
assuming the rights and obligations of
the Company and with the Company
ceasing to be a party as of 1 November
2020 and having no rights and
obligations under the AFP Agreement
thereafter.

Clause IV. Publication in the Contracts

Register

The Parties are fully aware of the
statutory duty to publish this Agreement
under Act No. 340/2015 Coll.,, on
Special Conditions for the Effect of
Certain Contracts, Publication of Such
Contracts and the Contracts Register
(the “Contracts Register Act”). In
accordance with Section 8 (3)
of the Contracts Register Act, the AFT
Agreement, including any amendments
thereto, must also be published along



Clanek V.

1.

Clanek VI.

1.

Smluvni strany se dohodly, zZe tuto 2.

Dohodu véetné Smlouvy o DKC a vSech
jejich dodatkl uverejni v registru smluv
Pojistovna, a to nejpozdéji dne
30.11.2020.

Obchodni tajemstvi

Drzitel povazuje dohodnutou vysi DKC
Pripravku specifikovanou v Pfiloze ¢&. 1
Smlouvy o DKC za své obchodni
tajemstvi ve smyslu § 504 zakona
¢. 89/2012 Sb., obcansky zakonik.
Skutecnosti oznacené takto za obchodni
tajemstvi mohou byt zvefejnény ¢i jinak
zpristupnény jen s pfedchozim
pisemnym souhlasem Drzitele nebo na
zakladé  pravomocného  rozhodnuti
soudu ¢&i jiného spravniho organu, jimz
bude stanoveno, Ze  skuteCnosti
oznaCené Drzitelem za obchodni
tajemstvi nenaplfiuji definici ve smyslu §
504 obcanského zakoniku. Drzitel
vyslovné souhlasi s publikaci vyse DKC
v Ciselniku NLEKY, tedy v Cdiselniku
Pojistovny, ktery je dostupny vyhradné
poskytovatelim  zdravotnich  sluzeb
prostfednictvim portalu VZP POINT za
ucelem vykazovani uhrad PFipravku
v ramci lizkové péce. Publikaci DKC dle
predchozi véty nepovazuje Drzitel za
poruseni svého obchodniho tajemstvi.

Smluvni strany se dohodly, Ze tuto
Dohodu véetné Smlouvy o DKC a v8ech
jejich dodatkGi uvefejni Pojistovna v
registru smluv dle Clanku IV. odst. 2 této
Dohody az poté, co v elektronickém
obrazu Smlouvy o DKC znecitelni
dohodnutou vySi DKC  Pfipravku
specifikovanou v Pfiloze €. 1 Smlouvy o
DKC v souladu s ustanovenim § 5 odst.
8 zdkona o registru smluv a pfislusna
metadata oznali jako metadata
vylou€ena z uvefejnéni podle
ustanoveni § 5 odst. 5 a 6 zakona o
registru smluv.

Zaveérecna ustanoveni

Tato Dohoda nabyva platnosti dnem

Clause V.

1.

Clause V1.

1.

with this Agreement.

The Parties agree that this Agreement,
including the AFP Agreement and any
amendments thereto, shall be published
by the Insurance Company in the
Contracts Register no later than on 30
October 2020.

Business Secrets

The Holder considers the agreed
amount of the AFP for the Product as
specified in Schedule 1 tothe AFP
Agreement to be its business secret
within the meaning of Section 504 of Act
No. 89/2012 Coll., the Civil Code. Any
facts thus designated as business
secrets may only be published or
otherwise disclosed with the prior written
consent of the Holder or on the basis of
a final and conclusive decision of a court
or any other administrative authority
stipulating that the facts designated by
the Holder as business secrets do not
meet the definition within the meaning of
Section 504 of the Civii Code.
The Holder expressly agrees with
publication of the amount of the AFP in
the NLEKY code list,
i.e. in the Insurance Company’s code
list, which is available exclusively to
healthcare services providers through
the VZP POINT portal for the purpose of
reporting reimbursements for the
Product within in-patient care. The
Holder does not consider the publication
of the AFP as mentioned in the
preceding sentence a breach of its
business secrets.

The Parties agree that this Agreement,
including the AFP Agreement and any
amendments hereto, shallonly be
published by the Insurance Company in
the Contracts Register pursuant to
Clause IV (2) hereof after the Insurance
Company renders illegible, in the
electronic image of the AFP Agreement,
the agreed amount of the AFP for the
Product specified in Schedule 1 to the
AFP Agreement, in accordance with
Section 5 (8) of the Contracts Register
Act, and designates the relevant
metadata as metadata excluded from
publication pursuant to Section 5 (5) and
(6) of the Contracts Register Act.

Final Provisions

This Agreement shall enter into force on



podpisu posledni smluvni stranou a
ucinnosti dnem uverfejnéni v registru
smluv.

2. Dohoda je vyhotovena ve 3 stejnopisech
v Ceském a anglickém jazyce, z nichz
kazda smluvni strana obdrzi 1
vyhotoveni. V pfipadé rozpor( ¢&i
nejasnosti mezi jazykovymi verzemi
Dohody a jejich zmén ¢&i doplnéni je
rozhodujici Ceské znéni.

3. Smluvni strany prohlasuji, ze si Dohodu
pred podpisem fadné precCetly a svuij
souhlas s obsahem jednotlivych
ustanoveni této Dohody  stvrzuji
podpisem svych zastupcu.

V Praze dne/ In Prague, on
26. 11. 2020

Za Pojistovnu/ For the Insurance Company:

the date on which it is signed by the last
Party and into effect on the date on
which it is published in the contracts
register.

2. This Agreement has been drawn up in 3
counterparts in the Czech and English
languages, of which each Party shall
receive 1 counterpart. In the event of
any discrepancies or ambiguities
between the language versions of the
Agreement and its modifications or
amendments, the Czech version shall
prevail.

3. The Parties represent that they have
properly read this Agreement prior to its
signing and that, in witness of their
consent to the contents of the individual
provisions hereof, they attach the
signatures of their representatives
below.

V Praze dne/ In Prague, on
12.11. 2020

Za Spolec¢nost/ For the Company:

Ing. David Smehlik, MHA

naméstek feditele VZP CR pro zdravotni pégi/
Deputy Director of the General Health
Insurance Company of the Czech Republic for
Health Care

MUDr. Pavel Sedlaéek
Jednatel/ Executive Director

Za Drzitele/For the Holder:






